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Johan Johan the husband, Tyb his write, 

and Sir Bhan the priest 

[By JOHN HEYWOOD] 

This is another of the plays attributed, with some show 

of reason, to Fohn Heywood, though there is no absolute 

certainty in the matter. 

The copy from which this facsimile is taken is in the 

Pepys Collection at Magdalene College, Cambridge, and has 

been reproduced through the courtesy of the College authorities. 

Only one other example is known to be extant: this is in the 

Bodleian Library, Oxford. 

The year of printing appears in the colophon under the 

signature of William Rastell, the judge, a nephew on bis 

mother’s side of Sir Thomas More, and a brother-in-law 

of fob, Heywood himself. 

Mr. R. B. Fleming reports that, in comparison with the 

original, the printing and general appearance of this facsimile 

is of the usual satisfactory character. The only specific “faults” 

occur through the “rustiness” of the original; as, for example, 

the blots on A. i. recto aud verso, these being rather too dark 

in tint. The corner “mendings” on A. ii. verso are likewise 

slightly too heavy; while on B. i. and B. tttt., 7 each case 

recto and verso, the type shows through very strongly in the 

original, 

JOHN S. FARMER. 
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¶ A merp play 
bet Bene Johan Johan the 

huſbande / Tyß his 
Wpfe/c (pe Jha 

the pꝛeeſt. 

EER PON Let 
EDS 

¶ Johan Johan the huſbande. 
¶ 550d (pede you mayſters euerychont 
Wote ye not vhyther my Dpfe is gone 
IJ pꝛap god the dyuelt take her 
for all that J do J can not make her 
Wut (Ge Dyll goa gaddynge very myche 
Ehe an Anthony pyg With an olde BDyche 
Whiche fedech her about hrther and thyther 
Wut by our lady J Bote not Bhyther 
Wut by goggl blod / Dere (He come homt 0 
Vnto this mp houſe / by out lady of crome 
J Wolde bete ber oꝛ that I dꝛynke 
Dete her qd a: yea that (he (Hall fipnke — 
And at euery ſtroke lay ber on the grounde 
And trayne her Gp the here about the houſe roundt 
I am euyn mad that J bete her not node 
ut F (Gall re warde her hardly Bell yno de 
There is neuer a Dpfe bet wene heuen and helk 
Whiche Was euer beten halfe fo Well 
¶ Vcten qd a pea hut What and ſhe therof dpe 
Than I may chaunce to be hanged ſhoꝛtiy 
And Bhan J haue beten her tpll (Ge ſmolae 
And gyuen het many a. C. ſtroke 
Thynfee ye that (he Dpll amende yet 
Nap Gp our lady the deuyll (pede Whyt 
Therfoꝛe F Vyll not bete her at all. 
¶ And (Halt J not bete her / no (Halt 

A. i. 
~ 



— — —— — Dr N cal A ar aon ere aaa TOT 

Wan (Ge offendeth anddoth amps 
And ke peth not her houſe / as her duetie ie 
Shall J not bete her if (Gedo fo 

es Bp cokkt Blood that ſhall J do 
4] (Gate bete her and th Wah her J trod 
That ſhe ſhall beſhyte the houſe for very Bo 
¶ Dut yet I thynk What my neybour Byte fay than 
De Vylt fap thus Whom chydeſt py Johan Johan 
Mary Wyſl J ſay / I chpde my curſt Bpfe 
The verpeſt dꝛaß that euer bare lyfe 
Whiche doth nothyng but go and come 
And J can not make her kepe her at home 
Than I thynke he Dpll fap by and by 
Walke her cote Johan Johan / and bete her hardely | Wut than vnto hym mpnanfBWere ſhalbe 
The moꝛe J bete her the Borfe is (Ge 
And Bors and Wors make her J ſhalk | ¶ De Wple fap than / bete her not at all 

And WHp (Gall J ſay / this Wolde be Vyſt 
Js (Ge not myne to chaſtice as J lyſt 
¶ Out chis is another poynt / Woꝛſt of alk rE be folk Top mocke me / Phan thep here me Stalk 
Dut for all that ſhall F let therfoꝛe 
To chaſtyce my Dpfe euer the more 
Ind to make her at home foꝛ to farp | | Je nos that Bell done / yes Bp ſapnt marp 

„ That is a poynt of an honeſt man 
al ; Foꝛ to hete his Bpfe Dell no We and than 

: ¶ Therfoꝛe J ſhall bete her/ haue pe no dꝛede ‘ And J ought to bete her tylt (Ge be ſtarke dede f Ind Whp e Bp god bicauſe it is my pleafure 
| And if F ſhulde ſuffre her / I make pou fure 

17 75 hulde puaple me / nother ſtaffe nor Wafter 
Within a WHple (He Wolde be my mayſter 

¶ Thberfoꝛe F (Galt bete her by cokkes mother 0 Dotß on the tone ſyde and on the tother 
. De foꝛe and behynde / nought (Galt be her bote 

From the top of the heed / to the ſole of the fore 
¶ Dut maſters foꝛ todd? fake do not entrete 2 ö Fo her / whan that ſhe ſhalbe bete 

1 Dut for Godse paſſion let me alone . And I (Galt ch wal her chat (Fe ſhalr grone 
Wherfoꝛe I beſeche you and hartelp pou pꝛap 

| 7 And I beſeche pou fap me not nap 
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Wout that I map beate her for this ont 
And J (Gall beate her by cokkes Bones 
That ſhe (Gait ſtynke ſyke a pole kat 

2 ut yet hy goggẽ body that nede nat 
For ſhe Byll ſtynke Without any ßetyng 
for euery nyght ones (he gyueth me an hetyng 
From her iſſuetß ſuche a ftpnkpng ſmoke 
That the ſauour therof almoſt doth me choke 
Wut F pes bete her no We Bithoutfaple 
I (Gaff bete her toppe and taple ; 
Heed / ſpuſders / armes / legges / and all 

| I ſhall bete her J tro we that J (hak 
. Anz by goggl boddy J telt pou tre de 
. J Ff (Gat bete her tyll (he be blacke and ble We 

¶ Put Where the dyuell tro de pe ſhe is gon 
holde a noßle (ie is Witß (ps Johan 
fere J am begyled al way 

Wut yet in fapth J hope Bell nay 
e 4 almoſt enrage that J ne can 

N De the behauour of our gentylwomaß 
5 And yet I thynke thyther as ſhe dotß ga i 

Many an honeſt Bpfe goth thyther alſo 
For to make ſome paſtyme and ſpoꝛte f 
Wout than my Bpfe ſo ofte doth thyther reſoꝛte 
That J fere (be B yll make me Deare a fether 
Wut yet I nede not for to fere nether 
Forse is her goſſyp that is he 
¶ Vut abpde a Bhyle pet let me fe 
Where the dyuell Hath our gyſſppꝛy begoß 
My vyfe had neuer chylde dougtzter noꝛ fo 
¶ Mode if J foꝛbede her that (He go no moze 
Vet Vyll (He go as (He dyd Before 
D1 els Wyll (Ge chuſe ſome other place 
And then the matter is in as yll caſt 
¶ Dut in fayth alk theſe Woꝛdes he in Daft 
For I thynke the matter is done and paſt ie 
And whan (He cometh home (He Vyll begyn to chyde 
Mut ſhe (Halk haue her payment ftpk by her ſyde 
For I (Gall order her for all her brad lyng 

Tyb. That (He (Gall repent to go a catter Wawlyng 
Ihãny ¶ woy whom Wplt thou beate J fap thou knaue 
Tybᷣ. ¶ wo o Tyß / none fo god me ſaue 
I han. C yes I harde the fap thou Boldeſt one bete 

¶ Mary Bpfe it Bas ſtobfpſſhe in temmes ſtrelt 
. i 
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Wiche Wyll ße good meate agaynſt lent 
Why tyb WHat had deſt ð thought ỹ J had ment 

Tyß. ¶ Mary me thought J harde the badlyng 
Wyft thou neuer le ue this Dawipng N 
Mode the dyuell doſt thou thy ſelfe behaue 
Shall We euer haue this Woꝛke Houknaue 

Ihãn. ¶ what Pyfe / hoe ſayſt ö / Was it Bek geſt of me 
That thou Woldeſt be come home in ſafete 

Aſſone as J had kendled a fyꝛe 
Come warme the Bete tyb J the requyꝛe 

Tpb. ¶ O Johan Johan / I am af rapð Bp this lyght 
That I ſhalbe fore ſyk this nyght 

IAhãn. ¶ Dy coke ſoule/no we F dare lay a ſwan 
That (Ge comes node ſtreyght fro ſyꝛ Johan 
For euer Whan ſhe Gath fatched of hym a lyk 
Than ſhe comes home / and ſayth ſhe is (pk 

CyB, what ſayſt thou. J. Mary I fap 
It is mete foꝛ a Woman to go plap N 
Abꝛode in the to done foꝛ an houre oꝛtwWo 

Tyb. ¶ Well gentylman / go to go to 
Ihãnh. ¶ Welk let vs haue no more debare 
Typb. ¶ If he do not fyght / chyde/and rate 

Diꝛaule and fare /as one that Were frantpke 

ain e ts . felhat the parpſſhe pꝛeeſt (pe Johan 
Dpd not fe her node and than 

And gyue her abſolution vpon a bes 
g Gor Do and papne / ſhe Wolde fone be deed 
Tyb. ¶ For goddſ ſake Ibãn Johan / do the not diſpleaſe 

Many atyme J am yll at cafe | 
. Bhat thynke ſt node / um not J ſom dhat {pz 

Ihãn. ¶ Mode Wolde to god and (were ſaynt Dpꝛyk 
That thou Warte in the Water Gp to the thꝛote 
Oꝛ in a burnyng ouen red hote 
To fe and J Wolde pu the out 

Tyb. ¶ Mode Johan Johan / to put the out of dout 
Inꝛagyn thon here that J Was 
We fore I came home. J. My pcafe 
Thou Haft prapehge in the churthe of poulea 

i Dpon thy knees for all chꝛyſten ſoules 
Tyb. ¶ May. J. ¶ Than if thou Bait not fo holy 

She we me Where thou Baſt / and make no lye 
Tyb. ¶ Truely Johan Johan we made a pre 

J and my goſſpp Margery 

i ; 

— 
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And our coffpp the piceft ſyꝛ Johan 
And my neybours pongeſt doughter An * 
The pꝛeeſt payde for the ſtuffe and the makpng 
And Margerp ſhe payde for the bakyng 

IJhãn. ¶ Op kokk? lyily Bound that fame is ſhe 
| That is the moſt baddde Hence to Couentre 

Tyb. ¶ What fap pou. J. ¶ Mary anſ were me to this 
6 not ſyꝛ Johan a good man / pes that he is N 

Ihãn. ¶ Ma Tyb/if F ſhulde not greue the 
IJ haue ſom hat Wherof J Wolde meue the 

Tyb. ¶ Well huſbande / no de J do coniect 
That thou haſt Aww at in ſuſpect 
Dut pᷣy my ſoule / I neuer go to (pz Johan 
Wut J fpnde hym lyke an holp man 
For epther he is ſapenge his deuotion 
Oꝛ ls he is goynge in p̃ceſſpon 

Ihãg. ¶ ea rounde about the bed doth he go 
yoũ two to gether and no mo 
And for to fynyſſhe the p̃ceſſpon 
He lepeth vp and thou lyeſt do wne 

Tyß · ¶ What ſayſt thou. J. Marp F fap he Soth Wek 5 
For fo ought a ſhepherde to do / as J harde tell 
for the ſaluation of aff his folde 

Tyb. ¶ Joßan Johan. What is it that thau Wolde 
tyßb. ¶ Dy my ſoule I fouc the too too 

And J (Gall tell the or J further gs 
The pye that Das made / J haue it no de here 
And ther with F truſt We ſhall make good chert 

Ihãy. ¶ Op kokhkl body that is very happʒp 
tyb. ¶ Hut Doteſt vho gaue it. J. What p dyuel rek FZ - 
tyb. ¶ Dy my faytß and F (Halk fap tre de than 

The dpuell take me and it Were not (pr Johan 
Pian. ¶ O holde the peas Wypfe/and (Were no moꝛe 

Wout J be ſhꝛe we Goth pour hartes therfore 
Tyb. ¶ Vet paduenture thou haſt ſuſpection 

Of thut that Bas neuer thought noꝛ done 
j Tuſſhe Vyfe / let all ſuche matters be 

I loue the Bell though thou loue not me 
Dut this ppe doth no de catche hatme 
Let vs ſet it Bpon the harth to Warme 

tyb. ¶ T han let vs cate it as faſt as We can 
Wut bᷣycauſe fpr Johan is ſo honeſt a man 
] Wolde that he ſhulde therof cate his part 

C8. ¶ That Bere reaſon J the enſure 
J5ay, ¶ Than ſyns that iti thy pleaſure 

— 
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Am, the than go to hym ryghht 
nd pꝛay hym come ſup With vs to nyght 

Ihãn. ¶ Shail he cit hyther / by hokkr ſoule I Was a curſt 
whan that J graunted to that Woꝛde furſt 5 ö 
ut ſyns I haue ſayd it / I dare not fap nap an 
For than my Byfe and J (Hulde make a fray | 
Mut WHhan he is come / ſwere by gooddC mother 
I Dold gyue the dyuell p tone to carp away ß tother. 

Tyb. ¶ What ſayſt. Id. ¶ Mary he is my curate IJ fap 
i Mp confeſſour and my frende al way 

Therfoꝛe go thou and ſe ke hym by and by 
And tyll thou come agayne F Wpll kepe the ppe 

Typb. ¶ Shall J go foꝛ hym: nap J ſhꝛe de me chen 
Go thou and ſeke as faſt as thou can 
And tell hym it. J. ¶ Shall J do fo 
In fapth it is not mete for me to go 

CpB. ¶ Out thou ſhalte go tell hym for all that . 
IJhãn. ¶ Than (Hall J tell hym Boteſt WHat \ 

That thou defpreft hym to come make ſome chere 
Tyß. ¶ Nap that thou deſyꝛeſt hym to come ſup here 

Ijſhãn. ¶ Qap by the rode Byfe / ſhalt haue the Bor(Spp 
And the thankes of thy geſt that is thy goſſpp 

Typßb. ¶ Full ofte F ſe my huſbande Byll me rate 
Foꝛ this hether commyng of our gentyll curate 

Ihãn. ¶ vhat ſapſt T y / let me here that agapne 
Tyb. ¶ Mary F percepue very plapne 2 

That thou Haft (pz Johan ſom hat inſuſpect 
Wut by my ſoule as far as J coniect 2 
Me is vertuouſe and full of charyte . 

Ihãn. ¶ In fayth all the to w ne kno wetß better that he | 
Jo a Hore monger / a haunter of the ftewee 
An ppocrite/a knaue/that all men refuſe | 7 
A lper/a Bꝛetche / a maker of ſtryfe f 
Wetter than they kno de that thou art my good vyfe 

Tyb. ¶ What is that that thou Haft ſarde 
Ihãn. ¶ Mary ] Dolde haue the table (et and lade 

In this place oꝛ that J care not Whether 
Tyß. ¶ Than go to bꝛynge the treſtels hyther 
Ihãg. ¶ Abyde a vhyſe / let me put of my god 

Mut yet J am afrapoe to fap it do dn ae | 
For I fere it ſßalbe fone ſtolen 
And pet it may lye ſafe ynough vnſtolen 
It map lye Well here and I lyſt 
Dut Bp cokkꝭ ſoule here hath a dogge pyſt 

1 
1 

— 





8 ae 

1 * e 

i] 8 . fart af hw Fay sr N 
a“ ag Bee W. ing IN e a m9 

1 e ah is » a 4 

e 5 e Wn? ne tone n bck „ 2 

eee ee 
e ue i n 1 

c e 10 ota ons a it i ut oe PALL van g 
ö e D 

1 en b Kg Puy “wi i 1 
4 N 8 4 * ei eae aes eh i é A ey e 1 

‘ A 

4 
+ v _ 7 A * 

jaws My 

i i] 

Ute LG . ; 

5 

* 



* 

And if J ſbulde lay it on the hartß har 
It myght hap to be Gurned oꝛ J Bere Bare 
Ther foꝛe I pꝛay pou take pe the payne 
To kepe my go dne tyll J come agayne 

Ihãn. ¶ Dut pet he (Half not haue it Bp my fap 
Die is ſo nere the doꝛe he myght ron away 

Dut hycauſe that pe be truftp and ſure 
25 ſhall kepe it and it be pour pleaſure 

nd Bpcaufe it is arayde at the ſkyꝛt 
We ple ye do nothyng ſtrape of the dyꝛt 

Typb. ¶ Vo no de am J redy to go to fp Johan 
And byd hym come as faſt as he can 

IJhãn. ¶ e do fo Without ony taryeng 
Wut J fap harbe/thou Haft foꝛgot one thpng 
Det Sp the table / and that by and Gp 
Node go thy Ways J. ¶ J go ſhoꝛtly 

8 N Wout fe pour candelſtykkl be not out of the Bap 
5 EB. ¶ Come agapne and lay the table I fap a 

Wat me thynke ye haue ſone don 
Ihãn. ¶ Node J pꝛay god that his malediction 

0 Cyght on my Wyfe / and on the baude pꝛeeſt 
; —— ET pB. ¶ Node go thy Ways and hye the, ſeeſt 
5 Ihãn. ¶ I pꝛap to Chꝛiſt / if my Bp (Ge Ge no ſpnne 

That 5ᷣ pꝛeeſt map bꝛeke his neck Whan he comes in 
; Tyb. ¶ Mod cũ agayn. J. What a myſchefe Vylt p fole 
* 6. ¶ Mary J (ap bꝛynge hether perder ſtole 

Ihãn. ¶ Node go to /a lyttell Bolde make me 
3 for to fap thus / a vengaunce take the 
tb. ¶ Node go to hym and tell hym playn 

| g That tyll thou bꝛynge hym / Bylt not come agayn 
Jjjbãn. ¶ This ppe doth Bore here as it doth ſtande 

tyb. ¶ Go Vaſbe me tbeſe Bo cuppes in my hande 
SHAN, ¶ I go With a myſchyefe lyght on thy face 
tyb. ¶ So and byd hym hye hyma pace 

And the Phyle J ſhall all tjhynges amende 
hãn. ¶ This pye burneth here at this ende 

Vnderſtandeſt thou. T. ¶ Go hp Bape J fap 
Ihãn. ¶ J yt go no de as faſt as J may 
tyb. Dow come ones agayne / J had forgot 

Coke and there he ony ale in the pot 
1 Ihãn. ¶ Nowe a vengaunce and a very myſchyefe 
; Eyght on the pylde preeft/and on mp Wyfe 
| ! On the pot / the ale / and on the table N 

5 The candpll/ the pye/ and all the table 
* 

1 * 

E — — 

. 
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On the tryſtels and on the ſtole 
It is moche ado to pleaſe a curſt fole 

pb, ¶ Go thy Ways no dee and tarp no more 
or IJ am a hungred verp fore 

Ihn. ¶ Marp J go. ¶ T. but come ones agapne pet 
Dꝛpnge hythet that bꝛeade leſt J forget it 

Gan. ¶ I ys it Bere tyme for to toꝛne 
The ppe/for pd ys it doth boꝛne id 

Tyb. ¶ Lorde hode my huſbande no e doth patter 
And of the pye ſtyl doth clatter : 
Go node and byd hym come adap 
I] haue byd the an hundꝛed tymes to day 

I hãn. ¶ I Wyll not gyue a ſtrawe J tell pou plapne 
If that the pye Ware colde agapne 

Tyb. ¶ What art thou not gone pet out of this place J 
J had Went thou haddeſt ben come agapne in ö ſpact 
Wout Gp cokkꝭ ſoule and J ſhulde do the ryght 
ſhulde Breke thy knaues heed to nyght 

IJhãn. ¶ May than if my Wpfe be ſet achydyng 
It is tyme for me to go at her byddyng 
There is a pꝛouerbe / Bhiche tre we no we pꝛeuethß 
He muſt nedes go that the dyuell dꝛpu eth 
¶ Hod mapſter curate map J come in 
It pour chamber doze Without onp (pry 

¶ Dpr Johan the pꝛerſt. 
¶ wo is there node that Sol de haue me 
What Johan Johan / What ne es With the 

Phin, ¶ Gary ſyꝛ to tell pou ſhoꝛtly 
Mp Dpfe and J pꝛay pou hartely 
And eke deſpꝛẽ pou With all our mygßt 
That pe Wolde come and fup With vs to nyght 

fet ¶ ye muſt pardon mesinfapth J ne ca gn 
hãn. ¶ Ves I deſyꝛe pou good (pe Johan 

Tahe payne this ones / and pet at the leſt 
If ye Vyll do nought at my requeſt 

Pet do ſom Bhat for the foue of my Byfe 
ſpꝛ. J. ¶ I Vyſt not go for makyng of ſtryfe 

Wut J ſhall tell the WHat thou ſhalte do 
Thou (Salt tarp and (up With me oꝛ thou go 

Tsay, ¶ Wyll pe not go than / Bhy fo ; 
I pꝛap pou tell me / is there any dyſdapne 
D1 onp emmnyte bet dene pou t Wayne 

ſpꝛ. J. ¶ In fapth to tell the betwene the and me 
She is as Syſe a Doman as any map be 
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aes it Dek / foꝛ J haue had the chargaq > ~~ 7, 
f her ſoule / and ſerchyd her conſeyrns at ſarge 
neuer kne d het / but honeſt and Wpſe 
ithout any pupyſt / oꝛ any Dpee n 7 

Saue one faut / I kno d in her no more 
And becauſe J teßube her / no dd and then therfore 

he is angre With me / and hath me in hate 5 
5 nd yet that that J do / J do it for pour Welth 

Joan. ¶ No d god yeld it yo / god maſter curate 
And as pe do/fo fend you pour heſtʒjʒ 
Ye I am bound to you a pleſure | 

ſpꝛ. J. ¶ Pet thou thynkyſt ampe peraduenture 8 
That of her body (Ge ſhuld not Be a good Domaß 
Wut ] (Gal telt the what J haue done Johag 
fox that matter / ſhe and J be ſomtyme aloft 
And J do lyr vppon her / many a tyme and oft 
To pꝛoue her / yet could J neuer eſp ex 
That euer anp / dpd Wore With her thay J 

Ihãn. af Oyrthat is the eſt care J haue of npne Bu 
E bankps be god / and pour good doctryne 
Wout yf it pſeaſe pou / tell me the matter 
And the debate bel wene you and her 

rr. J. ¶ I (Gai tetł the / Sut thou muſt kepe ſectet 
659. ¶ As for that ſyꝛ / I ſhalt not len 
171. J. 8 ſhall telt the nom / the mattet pfapy 

She is angry With me / and Hath me in dyſdayn 
Decauſe that J / do her oft intyce 1 
To do Vee penaunce/after myne adupſe E 
Weraufe He/WpHKneuccleueher Drawing 
Wut al way With the / (Ge is chrdyng and bꝛadlyng 
And therfore J knodde / ſhe hatyth me prefene 

Ihn. Cor in good feyth / ſauyng pour reuetens 
pt. J. ¶ I knom very Dell (he Hath me in hate 
han. ¶ Nar / I dare (were for her maſter curate 

Wut Das J not a very knaue 
I thought ſurelſy / ſo god me faue 
That he had loud my Pyfe / foꝛ to dyſeyur me 
And now he quytyth hym ſelf / and here F fe ; 
e doth as much / as he map for his lyft 4 
To ſtynk the debate / bet wene me and my Wpfe 

ſpꝛ. J. 5 If euer (Ge dyd oꝛ though me any pk 
ot J foꝛgyue her Dith me fre Wyk 

T her fore Johan Johan / no dd get the home ; 
And thank thp Wpfe/and fap N Wp not come 

Dut 4 a? 
. GSE - 8 

5 

if 
> 5. 

4 
| 
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Ihãg. 1 tet me kno dd no d yoo 912 an 
Where ye Bpél go to ſupper than 

ſyt. J. ¶ I care nat greatły/and J tell the 
On ſalerdap laſt / N and. i. or the 
Of my frendes made an ap Arkan 5 
And agaynſt this nyght we vf 389 
That in a Face Be Bode fup t Gen 8 

| And on them ſayd he Dold say ete * 
Ale and brad / and for my patte 
ae Dolde gyue ihem a ppe 

i nd there J dane them money foꝛ the Wanpg g i 
And an other ſayd (he Wolde pay for the babyng “ely Aa 
Gnd ſo Be purpofe to make good chere | 
Fot to dꝛpue away care and thoughe us | 

F5ay, CT han: pꝛay pou ſpi tell me here Biri: 7 
hyther ſhulde all this geare ße Brought 8 ‘ 

| ſyꝛ. J. ria my fayth and J ſhulde not fpe: 
de be delyuered lothy dyfe the pye | ; ee 

Ihãh. ¶ Dy god it is at my houſe ſtandyng by the ye 
162 Who Befpake that pye / I the requpie f 
han, ¶ Oy my feytß and Th ſhal not lyr g . 

t Das my Wyfe and hergoſſyp Margerye a 
nd pour good maſſpyp/called ſyꝛ Johan 

And my ne hours pongeſt doughter An 
0 ur maſſi pp perde forihe ftutfeandinelipng 

nd Margerp (Ge payde for the bakyng 
* i}. Te {tne 3 Sr 
| hãn. ¶ Ye mary J be ſeche pour maſſhyp do fo 

My Topfe tarpeth for none hut Se t wayne 

I (Saf bꝛynge you a ſtaffe as inpcheod 45 ay eue 
Than bete her and ſpare not / J gyue you able 
To chaſtyce her for her ſbꝛeude varye ng 

TrB. ¶ The deuyll take the for thy longe tar peng 
Here is not a Bhyt of Water by my go dne ö 
To Daſße our hand that de myght (pe do w ne 

6 Go and hye the as fat as a ſnaple 5 
And With fapre Water fyll me this paple i 

Fay. ¶ I Hanke our forde of his good grace : f 
That cannot ve Wann 

| J tbat et come agayne weg 
ſyꝛ. J. J Wek node / if (Ge cy eee 

* be content and take in pacyens ip hae 
Iban. 2 rebate once copbe 84 ts j ; 

ö Oꝛ fro ddne / oꝛ ſoure / oꝛ ſoke aſpde A eee 
f 
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Ty. ¶ Go fetehe vater J fap at a Borde 
Foꝛ it is tyme the ppe Bere on the Borde 

And go With a vengeance / ſ fap thou art prapd¢ 
ſyꝛ. J. ¶ A good goſſpp / is that Bell ſayde 
Tyb. ¶ Welcome myn otine ſwete harte 
we ſgalk make ſome chere oꝛ de departe 

Ihãn. ¶ Cokki ſouſe/loke ho Se he approcheth neve 
Vnto mp wyfe/ this aßateth my chere 

ſpꝛ. J. ¶ Oy god I Wolde pe had harde the tryfpls 
he toys / the mokkes che fables/and the npfple 

That I made thy huſbãde to beleue and thprike. 
Thou myghteſt as Dell in to the erthe fynke 
As thou coudeſt foꝛbeare laughyng any WH ye 

Tyb. ¶ J pꝛay the fet me here parte of that By lfte 
ſyꝛ. J. ¶ Harp J ſhall tell the as faſt as J can 

Dut peas no moꝛe/yonder cometh thy good man 5 5 
Bhan. ¶ Lokhkl ſoule / hat haue We here 

As far as I ſadbe / he dꝛe de very nere 
Vnto my Byfe. T. What art come ſo ſone 
Spue vs Water to Daſſhe node / haue done a 

@T Gan he bꝛyngeth the payle empty 
Ihãn. ¶ Oy kockes ſoule it Das euen node fulltoß bunt 

Wut it Has out agapne oꝛ I coude th ynke 
wherof J marue led by god almygt 
And chan J loke d betwene me and the (rahe 
And J ſpyed aclyfte / bothe large and Dyde 
Lo Dypfe / here it is on the tone ſpde 

tb. ¶ Vhy doſt not ſtop it. J. ¶ Bhy ho de fall J do it 
tyb. ¶ Take a lytle Sax. J. ¶ Mo de (Gat I come to i 
ſpꝛ. J. ¶ arp here be. ii. ar candyls J ſay 

Bhiche my goſſyp margerp gaue me pefterdap 
Tyb. ¶ Tuſſße let hym alone / ſoꝛ by the rode 

It is ppte to helpe hymor do hym good eel 
(pt. J. CLWGat Ihãn Ibãn / canſt thou make no ſhyfte 

Take thie Wage and ſtop ther Dith the clyfte 
Ihãn. ¶ This Ware is as harde as any Dyꝛe 
Tyb. ¶ Thou muſt chafe it a lptle at the fyꝛe 
Ihn. ¶ She p bꝛoughte the theſe Gare candelles Wayne 

he is a good companpon certayn 
Tyßb. te Das it not my goſſyp margerp 
ſyꝛ. J. ¶ Ves (Ge is a Ble fed Doman ſurely 1 
tyb. ¶ Mode olde god J Were as good as ſhe 

For (He is vertuous and full of charyte 

Jhãn. C eme der 
. 

— a Se eee 

. atte a leate Le 9 At 
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he is the erranſt Baud bet dene this an Rome 
Ty. ¶ what ſayſt. J. ¶ Mary I chafe the War 

And I chafe it ſo hard / that mp fyngers krauk . 
Wut take Lp this py / that J here toꝛne 
And it ſtand long / y Bys it Wyll bone 

TPB. ¶ Ve but thou muſt chafe the Dax J fap 
Ihãn. ¶ yd hym ſyt do dy I the prap 

Syt do dn good ſyꝛ Johan / J pou requpre 
Tyß. L J fap and chafe the Wax by the fyꝛe 

Wyle that we ſup / ſyꝛ J hãn and F 
Ihãn. C And ho d nod / Phat Wyll ye do with the px 

Shall J not ete tßerof /a moꝛſell 
Tyb. Go and chafe the Wax / Whyle thou art Bell 

And ſet vs haue no moꝛe pꝛatyng thus 
fr. J. ¶ Denedicite. J. ¶ Domus. 1 
Tyb. ¶ Qodd go chafe the Wax with amyſchyfe 
Ihn. ¶ ib gat I come to blyſſe the Bord ſwete Byft 

It is my cuſtome no d and than ans 
Mych good do it you / maſter ſyꝛ Fhay, 

7 pB. ¶ Go chafe the Wax / and here no lenger tarp 
Ihãn. ¶ And is not this a very purgatorp 

To ſe folk’ ete / and map not ele a byt 
Dy kokke ſouſe /I am a Verp Wodcoks 
This payle here / nod a Vengaunce take it 

f Sho my Dyfe gyuetß me a pꝛoud mok . 
Tb. ¶ What doſt. J. ¶ Mary J chafe the Wax here 

And J ymagyn / to make pou good chere 2 
That a vengaunce take pou / both as pe ſyt 
Foꝛ I know Welt / J halt not ete a byt 
Wut pet in feyth/yf Jinpght ete one moꝛſelt 

Dold thynkꝛ the matter Went very Bell 
(pt. J. eee Fass Ihn ne myvi good do it pou Ns 

e K at chere make you / therrny the ſy 
Ibãn. ¶ Maſter ꝑſon / I thank pod now 

IJ fare Be ino d / after myne own deſyre 
pi. J. ¶ what doſt Joan Jhãn / J the requp'e 
han. ¶ I chafe the Wax here by the fpre 

Tyß. ¶ Dere is good dꝛynk / and here is a good pp 
ſyꝛ. J. ¶ we fare very robe chap Be ont ſady 
AT PB, ¶ Coke Hol the kokold chafytß the Wax that is hard 

And for his lyfe / daryth not loke hether Ward 
fre. ¶ What doth my goſſyp. J. ¶ Ichafe the Bar 

And I chafe it fo hard / that my fyngers kraklꝛc 

Jud cke the ſmoke / puttpth out inp epes twõũw ß 
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4 burne my face / and tap my clothys alſo 
nd yet J dare nat ſay one Woꝛd 

Ind they ſyt ſaughyng / yender at the boꝛd 
Tyb. ¶ Mo dd hy my trouth / it is a pꝛety Jape 

Fora Byfe / to make het huſßand her ape 
Lobe of Aha gan / which maketh hard ſyft 

; To chafe the Wax / to ſtop therWith the clyft 
Ihãn. ¶ xe that a vengeaunce / take ye both too 

Dotß hyin and the / and the and hym alſo 
And that pe map choke / with the fame mete 
At the furſt murſelt / that pe do ete 

ph. ¶ Of Phat thyng nod doſt thou clatier 
Ihãn Ihãn / oꝛ Dherof doſt thou patter 

Shay. ¶ J thafe the Wax / and make hard ſhyfft 
nd es ftop oi 79 J the 3955 me we reer 

1.1. o muſt he do Ihãn Ihãn / by my father kyn 
: That is bound of Wedfok in the poke i 
Ihn. ¶ Lohe ho d the pyld pꝛeeſt crammyth in 

That Wold to god / he myght ther with chone 
TpB, Cow maſter pſon / pleaſpth your goodnes 

To tell vs forme tale / of myꝛth oꝛ ſudnes 
For our paſtyme / in Wap of communycacyonß 

ſyꝛ. J. ¶ J am content to do it /foꝛ out recreacpon 
And of ii. myꝛacles I (Gaff to pou fap 

Ihãn. ¶ what / muſt J chafe the Bax all dap 
And ſtond here / roſtyng by the fypꝛe 

ſy:. J. ¶ Thou muſt do ſom hat at thy Bpues deſpꝛẽ 
¶ I knoð a man Bhich Beddpd had a Dpfe 
As fapꝛe a Boman / as euer Bare lyft 
And Within a ſenyght after / ryght ioe 
Me Went bepondſe / and left het alone 
And tarped there / about a. vii. yere . 
Ind as he cam home dard / he had a heuy chere 
Foꝛ it Das told hym / that ſhe Das in heuen 
Wut Shen that he comen home agapy Was be 
e found his Wpfe/and With her chyſdꝛen ſeuen 
Wphiche (He had had / in the mene ſpace 
Vet had ſhe not had / ſo manp by thre 
f ſbe had not had the help of me ö 

Is not thie ampracte/pf euer Were any 8 
That this good Byfe / ſhuld haue chyldꝛen fo manß 
ere in this town / WH ple her huſband ſhuld be 

ond the ſe / in a farre contre De 

40), C30 yy good ſolh / bis isa donderous mpracte 
penis 
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Dut for pour ſabour / I Folde that vour tacle 
Were in a ſtaldyng Water Welk fod 

Tyß. ¶ Deace J ſap / thou letteſt the Borde of god 
(pz. J. ¶ An other mpzacte eke I ſhall pou fap 

Of a Boman / Whiche that many a day 
Mad ben Wedded/and in all that ſeaſon 
She had no chylde / nother doughter noꝛ ſon 
Wherfoꝛe to ſapnt Mod din (He Went on pilgrimage 
And offered there alpue pyg / as is the vᷣſage 
Of the vpues that in London d well 
And thꝛough the vertue therof / trulp to tell 
Within a moneth after ryght ſhoꝛtly ö 
She Vas delpuered of a chyſde as moche as J 
Hod fap pou / is not this myꝛacle monderous 

Ihãn. ¶ Ves in good ſoth ſyꝛ / it is maruelous 
Wut ſurely after myn opynyon n 
That chylde Bas nother doughter noꝛ ſon 

os certapnłp / and J he not begylde 4 
he Was delpuered of a knaue chploe 

Tyß. Pras J (ap for goddt paſſpon 
Thou letteſt ſyꝛ Johans cõmunication 

ſyr. J. ¶ Che thpide mpꝛacle alſo is this 
I hne de another Woman eke pops . 
Whiche Was Wedded / · Within. v. moni his after 
She Das delpuered of a fapze doughter f 
As Bel formed in euerp membꝛe ſe ioynt 

And as pfpte in euerp poynt 
As though (Ge had gone. v. monthis full to thende 
Lo here is. v.monthis of aduantage W 

Ihãn. ¶ A Bonderous mpracte fo god me mende 
a A Dolde eche Wyfe that is Bounde in marpage 

nd that is Wedded here Within thie place 
Myght haue as quicke (pede in euery ſuche cafe 

Tyb.  For(ots ſyꝛ Johan / yet for all that 
I haue ſene the day that pus my cat 
APath had in a pere kytlyns eyghtene 

Iban. ¶ Ve tyß my Vyfe / and that haue J ſene 
| Wout Hobe fap pou ſyꝛ I hãn / Bae it good pour ppe 

The dyuell the moz(ctk/that therof cate J 
Dy the good loꝛde this is a ppteous Barke 
Dut node F ſe Bell the ofde pꝛouerbe is treu 
The paryſſße pꝛeeſt foꝛgettetß p euet he Bas clarke 
Wut (pe Ihãn doth not remembꝛe pou 
Mod F Das pour clerke /g holpe pou maſſe to ſng 
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Joan. Q Conn Godp thie Ware Marr cold agarn here 

Tyb. ¶ wo Dere ye not ferued thete ae ve art 1 a 8 

— ⏑7—˙ teeta N 

And hylde the haſyn al way at he offfeng 
ai neuer has halfe ſo good a clarke as J 
Out not withſtanbyng af this no De out pye 
Js caten vᷣp/there is not lefte abt 
And you two together there do ſrt 8 
Gatynge and dꝛynkynge at pour o dne deſyꝛe N 
And J am 2 — Ihn / Vhich muſt ſtãde Sp ß fyi⸗ 
Chafyng the Bax / and dare none other Dyſe do 

ſyꝛ .J. ¶ And (Gan we al way ſyt here ſtyll We WW 
ö Bere to mych. T. ¶ then ryſe We out of this place eo ® 

ſyꝛ. J. ¶ And kys me than in the fiede of grace * 
And fare Belt leman and my foue ſo dete it 

Wout What (Hal! J anone go to bed 5 
And eate nothyng nother meate noꝛ bꝛede 
I haue not be Dont to haue ſuche fat 

6 
1 

aa == 17 oY N 

3 er J 3 299 4 
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‘a? Gar ee! Ser ae 5 
Chafyng the Taxe / ſtandyng by the ye 

Gay. EL Gp what mete gaue ye me/ J you teguſtie 
pte J. T aſtrgounot fernen prey ih horte, 10D 

77 

Doth With the bꝛede/ ie ale/ and iht pf e 

41 

* ey ce * 

2 5a. ¶ Oo ſyꝛ I had none of that fate 
Tr. ¶ why were ye not ſerued therr as re ate 

Stand yng by the fpꝛe chafyng the Dare : 
Ihãn. ¶ Lo Gere be many tryfyls and knakl e: peer 

Dy kokhe ſoule they Wene J am olhet die ke oi ma 
Tb. ¶ And ha rel an Johan no bad 
oan. ¶ No tyb my vyfe/ J had nol a dft 
Tyb. ¶ What not a moꝛſell. J. No not one br 

For honger J tro we J (Hatt falk in a ſowdne 
ly. J. ¶ O that Were prte/ J ſwert by my cro ne 
Tb. ¶ Out is it tre de. J. Ve foꝛ a ſurrte 
pb. ¶ Doſt thou fpf Mo fomote Jiſjie 
Tyb. ¶ Haft thou had nothyng. J. No not abet 
rb. Cf Haſt thon not dꝛonke. J. o not a whyt — 1 
Tb. . Wp the frre I dyd ſtande 
Tb. ¶ what dydyſt. J. I chafed this Ware in mp hande 

Where as J kne eee wedded men the payne 
That they haue / and pet dare not complay ne 
For the ſmoke / put out my eyes io 

burne d my face / and rayde my clothes alſo 
endyng the paylr / v hiche is ſo rotten and ode 

T i it Vpfl not fhant together hoſde 
And (P65 it is ſo / anũ ſyns that pe Mayn 



Wold gpue me no meate / foꝛ mp fuffpfaunce 
Dy hohe ſouſe F myll take no lenger payn 

fot me / and take thou there thy paple now 

oꝛ by kokke blood / pf thou come Here a 7 : | 

(Salt throw this ſhouyll full of colys in Gp face 1 2 

Ihãn. ¶ Oy kokkſ ſoule hoꝛſon pꝛeeſt / thou (Hate be flayy 
Thou haſt cate ouꝛ ppe / and gyue me nongt 

| Dy kokkec God it ſhalbe full derely bought 
Tyb. ¶ At hym ſyꝛ Johan / or c is god gyue the forow - 
Ahãn. ¶ c haue at pour hore ¢ thefẽ/ſapnt groꝛge to boꝛo d 

¶ Mere they fyght by the erys a whyſe a than 
a the pꝛeeſt and the Dyfe go out of the place. 

Iban. ¶ A (pre I haue papd ſome of them euen as Fixe 
Tpbey haue boꝛne/manp a Blow with my fyſſttet 
J thank god / I haue Dalkps Gem Mek. iol ip sg 

nd dꝛyuen them hens / but yet can ye tek 
whether they e go / foꝛ Bp god F fere mee 
That they be gon together he and fhe 2 
Vnto his chamber / and perhappys (Fe Bh 
Spyte of my hart / tarp there ſtyk A > 

| And peraduenture / there he and (fe 
| WpKmake me cokold/euyn to anger me 

And then had Ja pyg / in the Woris panx err 
Therfoꝛe by god / DpH hyr me ihyder 
To ſe pf they do me any vylan 
And thus fare Well this noble company. 

¶ FJ inis. 1 

¶ Impiyntyd Gp Wyttyam Rafkerlthe 1 dap 
. 8 the pere of our loꝛd. M. ccccc. and. mel 

¶ Cum pꝛiuileg i. 
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